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Communiqués officiels de
l'Association vaudoise des amis
du patois
Prix Kissling

Le délai d'envoi des travaux pour
le Prix Kissling sera échu quand
paraîtront ces lignes. Nous en
avons reçu quelques-uns, qui vont
être soumis aux experts.
Cotisation

Que ceux qui n'ont pas encore
versé leur dû, veuillent bien le faire

au compte de chèques II 859.

f Mme Paul Burnet
Notre très dévoué caissier, M.

Paul Burnet, a eu le chagrin de

perdre son épouse le 27 mars
dernier, après une longue maladie. Ce
décès nous a fait beaucoup de peine
et nous adressons à notre cher collègue

l'expression de notre bien vive
sympathie, tant au nom de notre
association que du Conseil des
patoisants.

Mainteneurs
Le Conseil des patoisants

romands a eu l'occasion de voir le
Livre d'Or des Mainteneurs,
actuellement en préparation.

Il demande à ceux qui ne l'ont
pas encore fait d'adresser leur
photographie avec le tableau de leur
activité patoisante sans plus tarder,
à M. Adolphe Decollogny, 11,
chemin du Parc-de-Valency, à

Lausanne. Il importe que ce Livre d'Or
puisse être terminé au plus tôt.

A. Decollogny.

Pages vaudoises

Lo bouîbo è lo régen

(L'enfant et le maître d'école, d'après
La Fontaine)

A Monchu Adrien Martin
L'è to po rin
De tru dèvezâ.
Vau atan cllioûre lo moa prau sovin
Que to voillâ acrazâ.
On petiou bouîbo sin couzon
S'amuzâve au revon d'on riô.
Vuaîtîve lè galé pèsson
Qu'in avai prau, petioû-z-è grô.
Ma a-t-que que betetiule
Din l'iguie. Ye tchurle
Au secoî. Pè bounheu por li
Onna matanna avoué se brantsè
Se clliemâve tanqu'ai tantse.
Lo bon Diû l'avai-z-u pedyî
Dou pourro mousse que s'è pindu
A onna brantsè, ma l'îre rindu.
S'è mè à brama au secoî : « Su fôtu »

A-te-que on régen que passe assetoû

Que l'a oyu. J'arreve binstoû.
« Bâgro de botsâ,
Te l'a pâ robâ,
Foudrai te lassî neyî
Tè parin n'aran pe rin couzon
De tè nourri, crapau, pouèzon
Te sarâ moète bin redui ;

Dau bon medzi po lè renaille,
Canaille »

Aprî ci bî prîdzo noûtron régen savan
L'a saillâ lo pourro infan.
L'arai petître mî fé, mè-z-ami,
De lo sailli dèvan de prîdzî

Pierro Terpenaz
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